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Hij doet alles voor zijn dochtertje – maar zíj ook...

 

Biljonair Nick Valentine dacht het al: zijn nieuwe nanny, de sexy Candace, was te mooi om waar te zijn. Hoe durft deze vrouw ineens te beweren dat zíj de moeder is van zijn dochter, in plaats van zijn overleden echtgenote? Dat kan toch helemaal niet? Maar dan krijgt hij onomstotelijk bewijs dat Candy inderdaad de waarheid spreekt...


Hoofdstuk 1

 

 

 

Thuis betekende... Jennie.

Nicholas Valentine staarde naar de glanzende zwarte voordeur en zuchtte. De imposante koperen deurklopper in de vorm van een leeuwenkop was een van de weinige snufjes die hij zelf had uitgezocht voor het moderne drie verdiepingen tellende huis in Auckland.

Nadat hij de veiligheidscode had ingetoetst zwaaide de deur open en hij stapte naar binnen. De sleutels van zijn Ferrari stopte hij in zijn zak. Carrara-marmer glom in het licht van de spotjes die waren gericht op een geschilderd drieluik, recht tegenover de ingang. Na zo’n hectische maar succesvolle zakenreis zou hij eigenlijk blij moeten zijn om weer thuis te zijn, maar zijn jetlag verhinderde dat. Een douche en dan naar bed, daar snakte hij naar, maar voor alles moest hij Jennie zien.

Hoewel het niet makkelijk zou worden, moest het gebeuren, ongeacht de gevoelens die haar bestaan bij hem opriepen.

Onder aan de witmarmeren trap die naar de eerste verdieping voerde, bleef hij staan. Liever dan naar boven te gaan, wilde hij naar de zitkamer vluchten. Desondanks liep hij de trap op.

Bijna een maand had hij Jennie niet gezien en met angst en beven zag hij de ontmoeting met haar tegemoet. Hoe was dat mogelijk voor iemand met een miljoenenbedrijf en honderden werknemers? Niet dat hij zijn angst ooit zou toegeven.

Boven aan de trap was een overloop. Rechts bevonden zich twee grote suites en links vier slaapkamers met badkamers. Een van de kamers was ingericht als kinderkamer. Voor de vier slaapkamers was een zithoek in zwart, grijs en wit, die Jilly had opgefleurd met pistachegroene en groengele tinten.

Het viel hem op dat de ruimte rommeliger was dan gewoonlijk. Er stonden knalgele en roze opbergmanden, die hij niet herkende. De glazen salontafel was tegen een wand geschoven en tussen twee witte bankjes in stonden schuimrubber kubussen met cijfers erop.

Kennelijk had iemand – zijn zus? – hoge verwachtingen van de rekenvaardigheden van Jennie. Hij was toch niet zó lang weg geweest dat zijn dochter al had leren tellen? Ze was pas zes maanden.

De deur van Jennies kamer stond op een kier. Hij duwde hem open en ging naar binnen. Meteen zag hij dat de kamer leeg was. Met drie grote stappen liep hij langs een groepje teddyberen dat op de vloer zat voor de glazen wand met uitzicht op het zwembad. Noch bij het zwembad, noch op het keurig onderhouden gazon dat uitkeek op de Stille Oceaan was een spoortje van het kind of haar nanny – hoe heette ze ook alweer? – te bekennen.

Op zijn horloge zag hij dat het vijf uur was – Jennies etenstijd. Het kind hoorde dus thuis te zijn. Misschien wist Mrs. Busby, zijn huishoudster, waar ze was.

Beneden, in de chroom met zwarte supermoderne keuken, was ze niet. Waar hing al zijn personeel uit? Ongeduldig drukte hij op de bel.

Na een tijdje verscheen Mrs. Busby door de klapdeuren die leidden naar het souterrain, waar het personeel gehuisvest was. ‘Neem me niet kwalijk, Mr. Valentine, ik wist niet dat u al thuis was.’

Nick nam niet de moeite haar te vertellen dat hij een eerdere vlucht had genomen. ‘Waar is Jennie?’

‘Candace heeft haar meegenomen naar het park. U kunt haar bereiken op haar mobieltje.’ De huishoudster liep naar het kookeiland in de keuken. ‘Ik zal u haar nummer –’

‘Wacht eens even!’ riep hij fronsend uit. De nanny heette geen Candace. Die naam zou hij zich zeker hebben herinnerd. ‘Wie is Candace?’

Enigszins verward antwoordde ze aarzelend: ‘De nieuwe nanny. Heeft Mrs. Timmings u dat niet verteld?’

Nieuwe nanny? Daar had zijn zus niets over gezegd. ‘Wat is er gebeurd met...’ Tevergeefs zocht hij naar de naam van de vrouw.

‘Toen Jennie ziek werd, is Margaret vertrokken,’ legde Mrs. Busby haastig uit.

‘Is Jennie ziek?’ Hij wist van niets. ‘Wat mankeert haar?’

‘Het gaat nu veel beter. Candace zorgt voor haar. Mrs. Timmings wilde niet dat ik me er zorgen over maakte.’ Even leek het of ze er nog iets over wilde zeggen, maar toen liet ze erop volgen: ‘Ze vond het beter om te wachten tot u thuis was.’

Zijn mond vertrok. ‘Ik bel haar wel.’

Het gezicht van Mrs. Busby ontspande zich. ‘Ja, dat is het beste. Kan ik iets voor u te eten maken, Mr. Valentine?’

Onderweg naar de hal maakte hij een afwijzend gebaar. ‘Ik heb al in het vliegtuig gegeten.’ Bij het zien van haar teleurgestelde gezicht voegde hij eraan toe: ‘Nou, een van uw speciale omeletten dan misschien, Mrs. Busby. Maar geeft u me alstublieft eerst het telefoonnummer van de nanny. Ik ben in de zitkamer.’

 

De telefoon van de nanny moest zijn uitgezet, veronderstelde hij na twee korte boodschappen op de voicemail. Ongeduldig belde hij daarna zijn zus.

‘Waarom heb je me niet verteld dat Jennie ziek was? Wat is er gebeurd?’ Hij viel meteen maar met de deur in huis.

Er volgde een stilte. ‘Wat zou je vinden van “Hoi, hoe gaat het met je, Alison”?’

Haar sarcasme negerend begon hij te ijsberen. ‘Wat mankeert haar?’

‘Ze had een oorontsteking. Ik wou je niet ongerust maken...’ Haar stem stierf weg.

‘Ze is mijn dochter.’ Het klonk overtuigender dan hij zich voelde. ‘Je had de keus aan mij moeten overlaten.’

‘Nicky, het gaat prima met haar.’

‘Ja, dat zei Mrs. Busby ook. Weet je wel hoe het voelt om van mijn huishoudster te moeten horen dat Jennie ziek was? Ik wist van niks!’

‘Het spijt me, Nicky. Ik had het je moeten vertellen. Dat zei Richard ook, maar ik dacht dat je het al druk genoeg had –’

‘Richard had gelijk,’ onderbrak hij haar. Soms had hij medelijden met zijn lankmoedige zwager.

‘Op het nieuws hoorde ik dat de onrust in Indonesië voorbij is. Ik was zo bezorgd. Dat had jij mij wel eens kunnen laten weten.’

‘Je Valentine’s-aandelen zijn veilig, hoor. Ik ben erin geslaagd om de milieuvriendelijke meubelen en beeldjes te bemachtigen.’

‘Daar maakte ik me niet druk over, maar wel dat we een bod hebben gekregen op onze aandelen.’

‘Een bod?’

Nick was te moe voor het van de hak op de tak springen van zijn zus, maar die ene zin frappeerde hem.

Hij wist hoe wanhopig graag Alison en Richard hun Valentine’s-aandelen wilden verzilveren om de verliezen van hun bedrijf, door de recente crisis ontstaan, op te vangen. Uit loyaliteit jegens Nick hadden ze de verkoop tegengehouden, om hem de kans te geven hun aandelen zelf te kopen. Iets wat onmogelijk was zolang zijn gigantische schuld aan zijn schoonvader, Desmond Perry, nog niet was afgelost. Nu was het eind gelukkig in zicht. Morgen zou hij het laatste restje van die schuld afbetalen, wat hem enorme voldoening zou geven.

Dan zat hij natuurlijk krap bij kas, maar als Alison en Richard hem nog een paar maanden de tijd gaven, kon hij hun aandelen alsnog overnemen.

Nu mensen meer tijd thuis doorbrachten, kwam dat zijn tuincentra ten goede. De zaken floreerden. Elke grote stad op Nieuw Zeelands Noordereiland beschikte inmiddels over een tuincentrum van Valentine’s, waar men met succes massaal op zoek ging naar de geliefde lifestyle, die het rode hart in het logo van de tuincentra beloofde.

Tuinontwerpen, vijvers, tuinmeubelen en beelden, alle planten en struiken – alles was er te vinden. Hij had plannen om uit te breiden naar het Zuidereiland en zelfs naar Australië. Alleen de schuld aan zijn schoonvader had verhinderd dat hij nog veel rijker was geworden.

Alisons opmerking over het bod op hun aandelen bezorgde hem desalniettemin koude rillingen.

‘Wanneer is dat bod gedaan?’ informeerde hij.

‘Een paar dagen geleden,’ klonk het vaag.

‘Alison...’ waarschuwde hij.

‘Nicky, ik maakte me veel ongeruster over Jennies oor en jou. Zeg me dat het goed gaat met jou.’

Hij was niet in de stemming om over de turbulente maand die hij van huis was geweest te praten. Al zijn aandacht was bij Desmond Perry, die hem drie maanden geleden had gemaand tot de laatste afbetaling van een miljoenenlening. Hij was gedwongen geweest te overwegen om een van zijn succesvollere filialen te verkopen. Gelukkig had hij dat weten af te houden.

Uiteindelijk zou het afstoten van een filiaal iedereen geld kosten. Hem, Alison en Richard, maar ook de andere aandeelhouders. Elke vestiging was met zorg geselecteerd en zou ooit een kroonjuweel worden, maar toekomstige winsten hielpen zijn zus niet. Zij had acuut hulp nodig.

‘Met mij gaat het goed. Ik heb je al eerder verteld dat je je veel te druk maakt.’

‘Ja, hoor, sluit me maar weer buiten, Nicky, zoals altijd. Gelukkig praat je nog wel met Richard. Uitsluitend over zaken, vermoed ik. Niet over je huwelijk, of hoe het is om te wachten tot het zwaard van Damocles valt.’

Hij zuchtte. ‘Alison –’

‘Stil maar, ik weet het. Jouw huwelijk gaat me niks aan. Ik zou onderhand moeten weten dat je nooit over belangrijke dingen praat, maar ooit zul je moeten leren iemand toe te laten tot je hart.’

Vermoeid streek hij met zijn hand over zijn ogen. Het liefst had hij zijn zus verteld dat ze overdreef, maar dan zou ze hem toch tegenspreken. In plaats daarvan liep hij naar de witleren bank, plofte erop neer en legde zijn voeten op de salontafel. ‘Oké, ik wil nu wel praten. Waarom heb je me niet verteld dat de nanny weg was en dat je het juist vond om iemand anders in te huren?’

‘Candace is eigenlijk geen nanny, maar een verpleegkundige.’

Opeens sloeg de angst hem om het hart. ‘Een verpleegkundige? Is er soms nog iets wat je me niet hebt verteld?’ Was Jennie veel zieker dan zij hem had doen geloven? ‘Alison –’

‘Het gaat prima met Jennie. En Candace is een geschenk uit de hemel – heel kundig. Ik ken haar uit het ziekenhuis. Het klikte meteen en toen ze hoorde dat Margaret weg was –’

‘Waarom is Margaret weggegaan?’

‘Haar bloeddruk was gestegen en toen Jennie ziek werd, zei ze dat het haar te zwaar werd.’

Nick sloot zijn ogen en vloekte binnensmonds. Als hij had geweten dat die vrouw last had van hoge bloeddruk, had hij zijn twijfels wel geuit toen Jilly haar had aangenomen. Waarschijnlijk had ze het met opzet verzwegen bij haar sollicitatie. Margaret had perfect geleken, een oudere moederlijke vrouw met uitstekende referenties.

‘Wat weet je van deze vrouw?’

‘Ze is een kinderverpleegkundige, die er een poosje tussenuit is geweest. Ze heeft prima papieren en het ziekenhuis heeft haar vaak ingezet bij Spoedeisende Hulp. Zelfs jij moet het voordeel inzien van een nanny die ook voor Jennie kan zorgen als ze ziek is. Mij stelt het tenminste gerust en ik weet zeker dat Jilly dat ook zou hebben gewild.’

Hij wilde niet dat zijn zus het gesprek richtte op zijn verwarde gevoelens jegens zijn overleden vrouw en Jennie.

‘Je zult gauw genoeg zien hoe volmaakt Candace is. Ik zou niet weten wat we moeten beginnen als ze terug naar haar oude baan wil.’

‘Misschien een echte nanny inhuren?’ opperde hij schamper. ‘Zodat Jennie hier is om me te begroeten als ik thuiskom bijvoorbeeld?’

 

Op de plek die tot nu toe leeg was geweest stond een rode Ferrari.

Candace’ mond vormde een smalle streep toen ze de stationwagen parkeerde tussen de ranke sportwagen en een zilverkleurige Daimler. Dus Nick Valentine was thuis. Dat werd tijd ook. De elektronische garagedeur ging zoemend achter haar dicht. Haar woede jegens haar achteloze werkgever gold niet diens dochter. Toen ze de baby uit het kinderzitje op de achterbank tilde, werd ze beloond met een stralende lach.

Nooit eerder in haar carrière had ze zo’n bijzonder kind gezien.

Toen Jennie ook nog eens een tevreden geluidje maakte, smolt haar hart. Arm moederloos kind. De eerste keer dat ze de baby had vastgehouden had ze een onverklaarbare band met haar gevoeld. Dit was niet haar kind, moest ze zichzelf in herinnering brengen – Jennie behoorde een ander toe. Toch was ze dol op haar en jaloers op dit geschenk dat door Nick Valentine behandeld werd met kille veronachtzaming.

Na de deur van het huis te hebben geopend, liep ze op haar tenen door de marmeren hal, die haar telkens wanneer ze het huis binnen liep het idee gaf dat ze een chique toonzaal binnenwandelde.

In de smetteloze keuken was niemand. Aan de andere kant van de hal hoorde ze de televisie. Haar hart ging sneller kloppen en haar maag verkrampte. Vluchten had geen zin. Hoe eerder ze haar baas ontmoette, hoe beter.

Met Jennie in haar armen bleef ze enigszins geschokt in de deuropening van de zitkamer staan.

Nick Valentine lag uitgestrekt op een witleren bank voor de tv. Zijn donkere haar zag eruit alsof hij er met zijn handen doorheen had gewoeld. Het jasje van zijn pak hing over de rugleuning van de bank en de bovenste twee losgemaakte knoopjes van zijn gestreepte overhemd onthulden een stukje gebruinde blote huid. Dat hij zo woest aantrekkelijk was, had ze niet verwacht.

Gelukkig sliep hij.

Haastig trok ze haar ogen van hem af, moeizaam slikkend. Een onaangeroerde omelet lag op een bord naast zijn glimmende schoenen, rustend op de grote glazen kubus die fungeerde als salontafel. Naast hem stond een half leeggedronken glas whisky.

Wat had ze van hem verwacht?

Een vader die popelde om zijn baby te zien? Nick Valentine was een bevlogen zakenman, had Jilly Valentine haar verteld. Hij was een man die liever whisky dronk dan een zorgvuldig bereide maaltijd at en die, na een maand afwezigheid, in slaap viel voor een sportzender op tv in plaats van op zoek te gaan naar zijn dochter.

De hoop dat ze de man misschien verkeerd had beoordeeld, vervloog onmiddellijk. Plotseling wilde ze niets liever dan weggaan bij deze zorgeloze vader.

Boven verschoonde ze de baby en trok haar haar pyjamaatje aan. Ze liep naar de koelkast in de hoek van de kamer, waarin de flesjes stonden die ze eerder had gesteriliseerd. Ze kon beschikken over alles wat een baby nodig had.

Aan geld had Nick Valentine geen gebrek, maar wat had een baby daaraan, als haar vader zo weinig belangstelling voor haar toonde?

Candace trok een gezicht toen ze ontdekte dat de flesvoeding op was; ze was vergeten een nieuw blik mee naar boven te nemen. Nu moest ze weer naar de keuken.

Nadat ze Jennie in het bedje had gelegd, negeerde ze het gejammer en liep naar de deur. ‘Ik ben zo terug, Jennie.’

 

Nick was totaal gedesoriënteerd.

Het grote flikkerende scherm in het donker maakte hem nog verwarder. Hij knipperde met zijn ogen.

Jennie!

Schuldgevoelens knaagden aan hem. De afgelopen hectische weken waren geen excuus voor zijn tegenzin om de baby te zien. Als hij nog langer was weggebleven, zou ze hem vrijwel zeker niet meer hebben herkend.

Wankelend stond hij op. Het scheen een eeuwigheid te duren om de trap te beklimmen. Deze keer was de deur van de kinderkamer dicht. Misschien sliep Jennie al. Die gedachte luchtte hem op, want dan was hij voorlopig van zijn probleem af.

Bij het naar binnen gaan merkte hij dat de baby nog wakker was. Het viel hem op dat de schommelstoel en de teddyberen verwijderd waren. Jennie lag daar alleen in haar bedje, in gedimd licht.

Waar hing die verdraaide verpleegster uit, over wie Alison zo hoog had opgegeven?

Met drie stappen was hij bij het bedje. Ten slotte overwon hij de angst waarvan Jennie nooit iets te weten zou komen.

‘Hallo, Jennie.’

Het kind keek hem met grote ogen aan. De kleur was lichter geworden sinds de laatste keer dat hij haar had gezien. Jilly’s ogen waren saffierblauw geweest, die van hem hadden een veel donkerder tint blauw. Geen van beide kleuren was te vergelijken met de zilvergrijze ogen van het kind. Dat feit vergrootte zijn onuitgesproken vrees.

Stilletjes keken ze een poosje naar elkaar. Daarna stak Jennie met een kirrend geluidje haar handje uit. Het verleden deed er niet meer toe, besloot hij. Dit was een onschuldige baby.

Met een vinger raakte hij haar handje aan, die ze meteen omsloot. Het was een krachtig en intens moment in de stille kamer.

Hij schraapte zijn keel. Het was te veel en het ging te snel. Voorzichtig maakte hij de vingertjes van de baby los, waarna hij zich naar de deur keerde. Voor hij daar was, werd die opengeduwd en voelde hij iets tegen de zijkant van zijn hoofd botsen.

‘Au! Verdorie, wat...’

Furieus keek hij neer op het meest engelachtige gezicht dat hij ooit had gezien. Grote zilvergrijze ogen, een rechte neus, mooi gewelfde roze lippen en een waterval van goudkleurige krullen.

Hoewel hij er niet voor in de stemming was, bracht haar knappe uiterlijk hem van zijn stuk. Wrijvend over de plek boven zijn oor snauwde hij: ‘Storm je altijd naar binnen zonder uit te kijken waar je loopt?’

Vol ontzetting keek Candace op naar de man die haar de toegang tot de kinderkamer versperde.

‘Nick Valentine!’

Dat moest ze hardop hebben gezegd, want hij keek nu nog bozer. ‘Wie had je anders verwacht?’

‘Eh...’ Ze keek naar zijn harde trekken. De sterke vierkante kaaklijn en het oude litteken dat door een van zijn zwarte wenkbrauwen liep, gaven hem een gevaarlijke uitstraling. Zijn ogen waren zo diep donkerblauw dat ze zwart leken en hij was veel langer dan foto’s in kranten suggereerden.

Van zo dichtbij leek zijn knappe gezicht nog grimmiger. Haar hart bonsde.

‘Ik dacht dat u nog beneden lag te slapen.’ Verdorie! ‘Het spijt me.’

‘Ik krijg een bult zo groot als een ei,’ zei hij beschuldigend, wrijvend over zijn hoofd.

In stilte vervloekte ze haar haast. ‘We moeten er ijs op leggen.’

‘IJs? Is dat alles wat je kunt zeggen na die aanval op me?’

Hij was zeer geïrriteerd. Het hart zonk haar in de schoenen. De eerste ontmoeting met haar nieuwe baas kon niet slechter zijn verlopen.

Opeens werd ze zich ervan bewust hoe dicht hij bij haar stond. ‘Het was een ongelukje,’ protesteerde ze flauwtjes. Nogmaals verontschuldigde ze zich.

‘Je moet beter uitkijken!’ beet hij haar toe.

De oneerlijke beschuldiging deed haar blozen. ‘U botste tegen mij op,’ verdedigde ze zich.

Tastend streek hij over de zere plek. ‘Wat was dat in vredesnaam voor wapen?’

‘Een blik babyvoeding,’ antwoordde ze bedrukt.

Tegelijk keken ze naar de vloer. ‘Een blik babyvoeding?’

Zijn ongelovige toon bevestigde het vermoeden nog maar eens dat ze haar baas pijn had gedaan. Met knikkende knieën vroeg ze zich af of hij vond dat ze volkomen ongeschikt was.

Ze leunde naar hem over en mompelde: ‘Het spijt me echt.’

Gelukkig zweeg hij. Zo dicht bij hem was het nog moeilijker om helder te denken. Zijn lichaam zag er veel gespierder en warmer uit dan ze had verwacht en niet als dat van een man die de hele dag achter zijn bureau zat.

Waarom dacht ze aan zijn mooie lichaam? Ze gaf niet bepaald blijk van haar professionaliteit. De angst sloeg haar om het hart. Als Nick Valentine twijfelde aan haar bekwaamheid om voor zijn dochter te zorgen, dan zou hij haar subiet de laan uit sturen.

Enigszins ademloos vroeg ze: ‘Waarom bent u naar boven gegaan?’

In plaats van te antwoorden bestudeerde hij haar. Nerveus vroeg ze zich af of haar gezicht verraadde hoe ongerust ze was. Zou hij haar echt ontslaan?

‘Jij bent dus Candace.’

Ze kromp ineen en wachtte even, maar ze zag geen zweem van herkenning in zijn blik. ‘Ja, ik ben Candace,’ gaf ze ten slotte toe. ‘En u bent Nick Valentine.’

‘Jij weet meer over mij dan ik over jou. Ik weet niet eens je achternaam.’

‘Morrison,’ antwoordde ze met tegenzin, waarna ze gespannen zijn reactie afwachtte.

Gelukkig kwam die niet. Hoe langer hij onwetend bleef, hoe beter het voor haar was. Enerzijds had hij het recht om het te weten, anderzijds zou het hem toch niets kunnen schelen. Was dat wel het geval geweest, dan zou alles heel anders zijn verlopen, vergoelijkte ze haar besluit om hem in het ongewisse te laten.

Net toen ze worstelde met de vraag wat ze nu moest doen, zette Jennie het op een krijsen.


Hoofdstuk 2

 

 

 

Candace kon de baby wel zoenen voor de afleiding die net op tijd kwam.

Snel draaide Nick zich om en beende naar de wieg, met Candace in zijn kielzog.

‘Wat is er met haar?’ Hij keek in het bedje.

‘Ze is moe en wil haar flesje.’ Ze pakte de baby op en gaf haar aan Nick.

Hij aarzelde.

‘Hou haar vast terwijl ik het flesje klaarmaak,’ zei ze. ‘Anders brult ze het hele huis bij elkaar.’

Onhandig nam hij de baby over, onderwijl grommende geluidjes makend met de bedoeling het kind op haar gemak te stellen. Helaas ging Jennie nu nog harder blèren.

‘Als u haar wat steviger vasthoudt, wordt ze wel rustig.’

Kijkend naar hem kreeg ze het krankzinnige idee dat Nick de baby nooit eerder had vastgehouden. Dat kon toch niet waar zijn?

Haar hart ging uit naar het moederloze hummeltje. Nick was een ambitieuze zakenman die meer tijd besteedde aan zaken dan aan zijn kind. Natuurlijk maakte een fulltime nanny het makkelijker voor hem om zich aan zijn verantwoordelijkheden als ouder te onttrekken.

Ze pakte zijn pols vast en zei: ‘Leg een hand hier...’ Ze plaatste zijn hand onder Jennies billen. ‘...en de andere daar.’

‘Ze is mijn dochter, ik weet heus wel hoe ik haar vast moet houden.’

Wie probeerde hij voor de gek te houden? Het gevoel van zijn warme huid onder haar vingers deed haar beseffen dat ze nog steeds zijn pols vasthield.

Alsof ze zich aan hem brandde, liet ze hem abrupt los en deed een stap achteruit. ‘Loop een stukje met haar heen en weer,’ beval ze.

Peinzend keek hij naar haar, waarna hij gehoorzaamde.

Het aanhoudende gejammer van Jennie dwong Candace vlug het blik op te rapen en het flesje klaar te maken. Na een poosje nam het krijsen af, maar Candace nam niet de tijd om te zien waardoor dat kwam. Pas toen ze klaar was met het flesje, draaide ze zich om en zag dat Nick Jennie de sleutels van de Ferrari voorhield.

Geboeid keek het kind ernaar. Ze pakte de sleutels vast en probeerde ze in haar mondje te steken. Met een verbaasd gezicht deed Nick zijn best de sleutels op veilige afstand van haar gezichtje te houden. Verwachtte hij dat de baby de sleutels zou verslinden of zou gaan huilen van frustratie?

Zijn opluchting was zichtbaar toen hij Candace zag naderen. ‘Neem haar even van me over!’

Gewoonlijk hoefde iemand dat geen tweede keer tegen haar te zeggen. De laatste voeding van de dag was een ritueel geworden dat ze samen deelden. De stilte in de kamer, het getik van de antieke grootvadersklok, de warmte van het lichaampje tegen haar aan... Dat alles koesterde ze intens.

Het norse bevel en het feit dat hij zo snel mogelijk af wilde van de baby zorgden ervoor dat haar liefde voor haar nog groter werd. Tenslotte was hij haar vader, ook al scheen hij haar de afgelopen maand totaal te zijn vergeten.

Op de een of andere manier moest Candace hem laten inzien wat hij miste. Niemand wist beter dan zij hoe het was om te hunkeren naar een kind.

‘Ga maar in die stoel zitten.’

‘In de schommelstoel?’ vroeg hij paniekerig.

Te oordelen naar zijn angstige gezicht had ze hem de elektrische stoel aangeboden kunnen hebben.

‘Ja.’ Ze voelde beslist enig leedvermaak toen de rijke zakenman plaatsnam op de paarse schommelstoel met de grasgroene kussens. Als zijn directieleden hem nu eens konden zien...

Haar binnenpretje onderdrukkend gaf ze hem het flesje. ‘Eigenlijk moet u eerst tegen de binnenkant van uw pols testen of het niet te warm is, maar dat heb ik nu al gedaan en Jennies geduld is op.’

De baby zwaaide met haar armpjes, en toen Nick haar het flesje gaf, legde ze haar handjes op de zijne. Bij het zien daarvan sloeg Candace’ hart een slagje over.

Nicks hoofd was gebogen, en Jennie kreeg al zijn aandacht. Op dat moment voelde Candace zich totaal buitengesloten. Wekenlang had alleen zij voor de baby gezorgd; ze had immens van deze momenten genoten.

Nu had hij haar zich toegeëigend. Ze moest vechten tegen de emoties die zijn aanwezigheid losmaakten.

Toen hij zijn hoofd oprichtte, zag ze pijn op zijn gezicht, vermengd met iets wat moeilijker te definiëren was. Wekenlang was ze woedend op Nick Valentine geweest voor het verwaarlozen van zijn dochter. Nooit had ze verwacht medeleven voor hem te voelen – de hel in zijn ogen te zien.

Voor het eerst zag ze hem als iemand anders dan een drukke, ondernemende miljonair – iemand anders dan Jennies vader. Hij was een man, verscheurd door het verlies van zijn vrouw. Een man die in zijn eentje de verantwoordelijkheid had voor de opvoeding van hun dochtertje.

Plots voelde ze een felle pijn in haar borst. Dit kon niet makkelijk voor hem zijn.

Het minste wat ze nu kon doen was hem een poosje privacy gunnen om de demonen die hem teisterden aan te pakken. ‘Ik ga even wat ijs halen.’

De baby was bijna in slaap gevallen.

Nick keek naar het hummeltje in zijn armen. Ze straalde zoveel warmte af, dat hij zelf ook bijna in slaap viel.

Langzaam stond hij op om zijn dochtertje naar haar bedje te dragen, waarin hij haar voorzichtig neerlegde en een fleece dekentje over haar heen drapeerde. Gelukkig verroerde ze zich niet. Geeuwend deed hij het licht uit en verliet de kinderkamer.

‘Het spijt me dat het zo lang duurde,’ zei Candace, die net naar hem toe kwam. ‘Ik kon de ijsblokjes niet vinden.’ Ze hield een plastic zak met ijs omhoog.

‘Geeft niet.’ Hij was zo moe dat hij helemaal vergeten was dat ze ijs was gaan halen. ‘Jennie slaapt,’ voegde hij eraan toe om de plotseling ontstane onaangename stilte te verbreken. ‘Als een nachtkaars ging ze uit.’

De ogen van Candace kregen een zilveren glinstering toen ze lachte. ‘Ja, het verwondert mij ook altijd hoe snel dat gaat.’

‘Ik ga hetzelfde doen.’ Hij wilde langs haar heen lopen, maar met haar hand op zijn arm hield ze hem tegen.

‘Laat me ijs tegen uw hoofd drukken,’ zei ze.

Op de plek waar haar hand lag, ontstond een elektrische schok, hoewel ze hem amper aanraakte.
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